History of the English Language
The commonly accepted traditional English language history division is as follows:

I Old English – begins with the Germanic settlement of Britain in the 5th c. AD and ends with the Norman Conquest in 1066

II Middle English starts with the Norman Conquest and ends with the invention of printing in 1475

III Modern English goes from 1475 till the present day  
The earliest known residents of Britain were the Celts who spoke a language of their own – Celtic. Over the centuries Britain was invaded by various peoples who brought along their languages.
Old English (5th c. AD - 1066)
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The history of the English language really started with the arrival of three Germanic tribes who invaded Britain during the 5th century AD. These tribes were the Angles, the Saxons and the Jutes, they crossed the North Sea from what today is Denmark and Germany. Most of the Celtic speakers were pushed west and north by the invaders - mainly into what is now Wales, Scotland and Ireland. The Angles were prevailing in number over the Jutes and the Saxons, so they applied their name to the conquered territories: Anglenland (the land of the Angles), which transformed gradually into England. That is how Britain got its most famous name. 

The invading Germanic tribes spoke similar languages, which in Britain developed into what we now call Old English. Old English did not sound or look like English today. Native English speakers now would have great difficulty understanding Old English. Old English was an inflected language with well developed system of endings: the verb changed for person and number and the noun had 3 cases. The Old English speakers used only 2 tenses: the Present and the Past. 

Take a look at what the Old English language was like:

	Old English
	Present day English

	modor
	mother

	1st case   modor
2nd case   modores

3rd case   modore
	mother
mother’s

to mother


And here are some of the Old English verb forms
	                                                                         Present

	Old English
	Present day English

	lookian
	to look

	Ic lookie

Du lookiast

He lookat
	I look

You look

He looks

	Past

	Ic looked

Du lookdest

He lookde
	I looked

You looked

He looked


The most famous example of the written Old English is BEOWULF – a poem from the 8th century.

Can you translate this sentence from the 9th c. text? Определите, в каком времени стоят глаголы, укажите падеж существительного 
He saede hlaforde tat he bude normest.

Old English vocabulary

saeian – to say

hlaford – king

tat – that

buian – to live

normeast – in the North 

Middle English (1066 - 1475)

In 1066 William the Conqueror (the king of France) invaded and conquered England. The new conquerors (called the Normans) brought with them French, which became the language of the Royal Court, and the ruling and business classes. For a period there was a kind of linguistic class division, where the lower classes spoke English and the upper classes spoke French. In the 14th century English became dominant in Britain again, but with many French words added. This language is called Middle English. It was the language of the great poet Chaucer (c1340-1400), his famous poem The Canterbury Tales is written in Middle English. It was also the language of Shakespeare.
Middle English was a time of great changes, especially in grammar: the verb lost practically all its endings and the noun cases decayed. At the same time the tense system started getting more and more complex. By the late 15th c. English had already had 12 tenses instead of 2.

Middle English was, to some extent, like English we know today (except spelling and word order).

Take a look at this sentence from the 15th c. text. Can you rewrite it in the present day English and translate into Russian?

[ I was sittying in my room where laye many bookys and happened that to my hande came a little booke in Frensh whiche was translated out of Latin and whiche name was Love and duty ]
Modern English (1475 – present day)
The invention of printing meant that there was now a common language in print. Books became cheaper and more people learned to read. Printing also brought standardization to English. Spelling and grammar became fixed, and the dialect of London, where all publishing houses were located, became the standard form of English. In 1604 the first English dictionary was published. Since the 18th c. the English vocabulary has been growing on an unprecedented scale reflecting the progress of technology, science and culture.
In the 1990s English was estimated to have more than 1 million words – the largest vocabulary in the world.

There have been some changes in grammar but they are difficult to notice although it is apparent that a person of the 21st century uses a form of English different from that spoken by people 150 years ago.

Varieties of English

The British Empire at its height covered one quarter of the earth’s surface and the English language became the most widely spoken language on the planet. Eventually it resulted in the creation of many varieties of English.

In the 17th century traders and colonists from England, France and Spain came in large numbers to settle in America. Their languages mixed up and American English was born. Although its grammar is basically the same as in British English, its spelling and pronunciation have been greatly influenced by French and Spanish an even some African languages (through the slave trade). Nevertheless American English and British English are mutually intelligible. 

But sometimes the changes in language are extreme. English spoken in the island nation of Barbados in the Caribbean Sea has come up with a spelling system of its own in which words are written the way they are said.

Can you understand the sentence in Caribbean English ?

The skai iz ful ov klauds.

In British English it would be 
the sky is full of clouds

Today, American English is particularly influential, due to the USA's dominance in cinema, popular music, trade and technology (especially the Internet). But there are many other varieties of English around the world, including for example Australian English, New Zealand English, Canadian English, South African English etc.
Assignment 1
Can you translate these simple sentences into Old English

I said to a friend that I hunted. I saw a ship. He works.

Use these words

to say – saeian

friend – frid

to hunt – huntoian

to see – seeian

ship – scip

to work – workhian

Assignment 2

What periods of the English language history do these sentences belong to ?

1. I like fishing

2. Ic fiscaie

3. I was fiching alle daye longe

Questions

1. Who inhabited Britain before the Germanic invasion? What language did they speak?

2. How many tribes from Germany and Denmark arrived in Britain in the 5th c. AD? Did they speak the same language?

3. How did England get its name?

4. Were the Old English words like the words we use today?

5. What was the Old English grammar like?

6. What happened in 1066? How did it affect the English language?
7. What is the principal difference between the Old English language and the Middle English language?

8. Would the present day people have difficulty reading the Middle English texts?
9. How did the invention of printing affect English? What happened in 1604?

10. Why are there so many varieties of English?

 APPENDIX
AMERICAN ENGLISH vs BRITISH ENGLISH
· British English (BrE) is the form of English used in the United Kingdom. It includes all English dialects used within the United Kingdom.

· American English (AmE) is the form of English used in the United States. It includes all English dialects used within the United States.

Written forms of British and American English as found in newspapers and textbooks vary little in their essential features. This kind of formal English, particularly written English, is often called "standard English".

The spoken forms of British English vary considerably, reflecting a long history of dialect development amid isolated populations. In the United Kingdom, dialects, word use and accents vary not only between England, Northern Ireland, Scotland and Wales, but also within them. Received Pronunciation (RP) refers to a way of pronouncing Standard English that is actually used by about two percent of the UK population. It remains the accent upon which dictionary pronunciation guides are based, and for teaching English as a foreign language. It is referred to colloquially as "the Queen's English", "Oxford English" and "BBC English", although by no means all who live in Oxford speak with such accent and the BBC does not require or use it exclusively. 

An unofficial standard for spoken American English has also developed, as a result of mass media and geographic and social mobility, and broadly describes the English typically heard from network newscasters, commonly referred to as non-regional diction, although local newscasters tend toward more parochial forms of speech. Despite this unofficial standard, regional variations of American English have not only persisted but have actually intensified.
Regional dialects in the United States typically reflect some elements of the language of the main immigrant groups in any particular region of the country, especially in terms of pronunciation and vocabulary. Scholars have mapped at least four major regional variations of spoken American English: Northern, Southern, Midland, and Western. After the American Civil War, the settlement of the western territories by migrants from the east led to dialect mixing and levelling, so that regional dialects are most strongly differentiated in the eastern parts of the country that were settled earlier. Localized dialects also exist with quite distinct variations, such as in Southern Appalachia and New York.

· Traditionally, BrE uses the present perfect to talk about an event in the recent past and with the words already, just and yet. In American usage these meanings can be expressed with the simple past. This American style has become widespread only in the past 30 years; the British style is still in common use as well. Recently the American use of just with simple past has made inroads into BrE, most visibly in advertising slogans and headlines such as "Cable broadband just got faster". 

· "I have just arrived home." / "I just arrived home."

· "I have already eaten." / "I already ate."

· Similarly AmE replaces the past perfect with the simple past.

· In BrE, have got or have can be used for possession and have got to and have to can be used for the modal of necessity. The forms that include ‘‘got’’ are usually used in informal contexts and the forms without got in contexts that are more formal. In American speech the form without got is used more than in the UK, although the form with got is often used for emphasis. Colloquial AmE informally uses got as a verb for these meanings—for example, I got two cars, I got to go.

· In conditional sentences, US spoken usage often substitutes would and would have (usually shortened to [I]'d and would've) for the simple past (If you'd leave now, you'd be on time. / If I cooked the pie we could've it for lunch). This tends to be avoided in writing because it is often still considered non-standard. Some reliable sources now label this usage as acceptable US English and no longer label it as colloquial. 
· Shall (as opposed to will) is more commonly used by the British than by Americans. Shan't is almost never used in AmE, rather is almost invariably replaced by won't or am not going to. American grammar also tends to ignore some traditional distinctions between should and would 
